
Sözcük Da¤arc›¤›
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Hatay:
Hatay ilimize bu ad Atatürk döneminde verilmiflti. Kurtulufl Savafl›’n›n ard›ndan

Türkiye Cumhuriyeti s›n›rlar› d›fl›nda kalan ilin kime ait olaca¤› tart›flmalar› vard›.

Frans›z egemenli¤inde kalan bölgenin Suriye’ye b›rak›lmas› söz konusuydu. Ne var

ki Atatürk buna itiraz etmifl ve Hatay’›n k›rk as›rl›k Türk yurdu oldu¤u fleklindeki

ünlü sözünü söylemiflti. Buran›n k›rk as›rl›k Türk yurdu olarak adland›r›lmas› sözü

bofl bir söz de¤ildir. MÖ ikinci biny›l içinde bölge Hitit egemenli¤indeydi. Asya’dan

Anadolu’ya gelen Hititlerle Türklerin ortak kökenden geldi¤i tezine dayanarak

söylenen bu söz, ilin ad›n› da belirleyecek bir temel oldu. Bölgede Hititlere ba¤l›

Hattena (Khattena yani Khatti-vana / Hatti ülkesi) beyli¤i bulunuyordu. Hattena

beyli¤inin bulundu¤u bölgenin Türkiye’ye ba¤lanmas›, tarih tezine de uygun

düflüyordu. Böylece Hatti ülkesini ve Hattena beyli¤ini ça¤r›flt›ran Hatay ad›, ilimize

isim olarak verildi.

‹‹nnccee:: Yin sözcü¤ü eski Türkçe’de k›l, tüy anlam›na geliyor. Hatta koyun
k›llar›na buradan hareketle yün diyoruz. T›pk› tüy gibi, k›l gibi olan
anlam›nda yince sözcü¤ü kullan›l›yormufl Zamanla sözcü¤ün bafl›ndaki y
harfi düflmüfl ve bugün kulland›¤›m›z sözcük ortaya ç›km›fl.

AAkkççee:: Ak akçe kara gün içindir diye bir sözümüz var. Osmanl›

döneminde kullan›lan bu metal paralar gümüflten yap›ld›¤› için, beyaza
çalan parlak renkleri vard›. Akça, ya da akçe denmesi bu yüzdendi.

VVaalliiddee:: Arapça velede (do¤mak, do¤urmak) sözünden türetilmifl anne
anlam›ndaki sözcük. Ayn› kökten mevlid, mevlüt, tevellüt gibi sözcükler de
dilimizde kullan›l›yor.
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Kimi zaman duyar›z, gülünç e¤lenceli bir durum karfl›s›nda “amma da matrak ha”

derler. Kimi komik kifliler için de “çok matrak adamd›r” tabiri kullan›l›r. Peki matrak

ne demek acaba? Sözlüklerde matrak sözcü¤ü için iki aç›klama var: ‹lki arapça terk

sözcü¤ünden türetilmifl metruk sözcü¤ünün bozulmuflu. Terk edilmifl anlam›na

geliyor. Ne var ki bu sözcü¤ün bizim sözcü¤ümüzle ilgisi yok. Bu nedenle ikinci

anlam›na bakmam›z gerekiyor: Osmanl›ca’daki matrak sözcü¤ü Arapça de¤nek, sopa

anlam›na gelen m›trak sözünden türetilmifl. Eskiden uzun sopalarla, genellikle at

üzerinde talimler yap›l›rm›fl. Cirit oyunu benzeri bu oyunda elinde matrakla (sopa)

acemileri talim ettiren kiflilere de matrakç› deniyormufl. Tarihimizde bu isimle an›lan

ünlü bir tarihçi ve minyatür sanatç›s› var: Matrakç› Nasuh. Kanuni Sultan Süleyman’›n

ordusunda ‹ran seferine kat›ld›¤›n› bildi¤imiz matrakç› Nasuh’un notlar› ve

minyatürleri bize o dönem hakk›nda bilgi veriyor. Fakat Nasuh, matrakç› ad›n› elbette

çok komik bir adam oldu¤u için almam›fl. Ad›ndan anlafl›ld›¤› üzere Nasuh, askerlere

matrakla talim veren usta bir silahflör olsa gerek. Peki sopa anlam›na gelen matrak

sözcü¤ü nas›l olmufl da komik anlam› kazanm›fl? Genellikle flimflir a¤ac›ndan yap›lan

ve d›fl› sahtiyanla kaplanan bu sopalarla oyuncular birbirlerine vurup attan düflürmeye

çal›fl›rlarm›fl. Bu oyun s›ras›nda düflenlerin, sendeleyenlerin, kafas›na sopay› yiyenlerin

haline halk çok güldü¤ü için oyunu ilginç ve komik bulurmufl. Böylece bu sözcük

zamanla komik olan durumlar için kullan›lmaya bafllam›fl. Bu oyunu oynayan kiflilere

matrakbaz deniyor. Karfl›s›ndakini attan düflürmek için vuracakm›fl gibi yapan ama vurmayan, çeflitli oyunlarla rakibine

üstün gelmeye çal›flan kiflilermifl matrakbazlar. Bu sözcük de zamanla çeflitli oyunlarla karfl›s›ndakini kand›rmaya çal›flan

kifli anlam›na bürünmüfl ve söz da¤arc›¤›m›za madrabaz olarak yerleflmifl.
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